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STØVSUGER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
Når du bruger et elektrisk apparat, skal du altid følge de grundlæggende forholdsregler, 
herunder følgende

Advarsel: LÆS ALLE INSTRUKTIONER, FØR DU BRUGER DETTE APPARAT

For at reducere risikoen for brand, elektrisk stød eller personskade skal du læse disse 
instruktioner omhyggeligt.

1. Opbevar den indendørs på et tørt sted uden for børns rækkevidde.

2. Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og opefter og personer med nedsatte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er 
blevet overvåget eller instrueret i at bruge apparatet på en sikker måde og forstår 
de farer, der er forbundet med det. Børn må ikke lege med apparatet. Rengøring og 
brugervedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn. 

3. Brug kun producentens anbefalede redskaber som beskrevet i denne vejledning. 
Misbrug eller brug af andet tilbehør eller redskaber end de anbefalede kan medføre 
risiko for personskade. 

4. Vær ekstra forsigtig, når du rengør trapper.

5. Hold apparatet og tilbehøret væk fra varme overflader

6. Bloker ikke apparatets åbninger eller hindr luftstrømmen, og hold åbningerne fri for 
genstande, herunder støv, fnug, tøj, fingre (og alle dele af kroppen).

ELEKTRISK SIKKERHED
1. ADVARSEL: Brug kun den aftagelige forsyningsenhed, der følger med dette apparat, 

til at genoplade batteriet. 

2. Modificer aldrig opladeren på nogen måde.

3. Opladeren er designet til en bestemt spænding. Kontrollér altid, at spændingen er 
den samme som den, der er angivet på mærkepladen.

4.  Før brug skal du kontrollere opladerledningen for tegn på beskadigelse eller æld-
ning. En beskadiget eller sammenfiltret opladerledning øger risikoen for brand og 
elektrisk stød.

5. Misbrug ikke opladerledningen, 

6. Bær aldrig opladeren i ledningen,

7. Træk ikke i ledningen for at tage den ud af stikkontakten, tag fat i stikket og træk i 
det for at tage det ud.
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8. Vikl ikke ledningen rundt om opladeren, når den opbevares. 

9. Hold opladerledningen væk fra varme overflader og skarpe kanter.

10. Forsyningsledningen kan ikke udskiftes. Hvis ledningen er beskadiget, skal oplade-
ren udskiftes.

11. Håndter ikke opladeren eller apparatet med våde hænder.

12. Apparatet må ikke opbevares eller oplades udendørs.

13. Opladeren skal tages ud af stikkontakten, før du tager batteriet ud, rengør eller 
vedligeholder apparatet.

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
BATTERIETS SIKKERHED
1. Dette apparat indeholder Li-ion-batterier, som ikke må brændes eller udsættes for 

høje temperaturer, da de kan eksplodere.

2. Brug venligst det originale batteri. Brug af den forkerte type batteri kan medføre 
fare

3. Det er forbudt at skille batteriet ad, slå på det, klemme det eller kaste det i ilden. 
Hvis der opstår alvorlige udbulinger, skal du stoppe med at bruge det.

4. For at undgå væskelækage må du ikke skille batteriet ad eller støde det sammen.

5. Kortslutning af batteripolerne kan forårsage forbrændinger eller brand:

6. Når du bortskaffer apparatet, skal du tage batteriet ud og bortskaffe det på en sik-
ker måde i overensstemmelse med de lokale regler.

7. Før du bruger apparatet og efter enhver påvirkning, skal du kontrollere for tegn på 
slitage eller skader og reparere om nødvendigt.

8. Brug ikke apparatet, hvis nogen del er beskadiget eller defekt.

9. Dette apparat indeholder batterier, som kun kan udskiftes af faglærte personer. 
Reparationer skal udføres af en serviceagent eller en kvalificeret person i overens-
stemmelse med de relevante sikkerhedsforskrifter. Reparationer udført af ukvalifi-
cerede personer kan være farlige.

10. Modificer aldrig apparatet på nogen måde, da det kan øge risikoen for personskade:

11. Brug kun reservedele eller tilbehør, der leveres eller anbefales af producenten.

TILSIGTET BRUG:
1. Dette apparat er kun beregnet til tørstøvsugning i hjemmet.

2. Må ikke samle væsker op eller bruges på våde overflader

3. Saml ikke noget op, der er brandfarligt, brænder eller ryger. 
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4. Brug kun som beskrevet i denne manual:

5. Må ikke bruges på beton, tjære, makadam eller andre ru overflader.

ADVARSEL
1. Brug ikke vand, opløsningsmidler eller polermidler til at rengøre apparatets ydersi-

de: Tør det af med en tør klud.

2. Nedsænk aldrig enheden i vand, og rengør den ikke i en opvaskemaskine.

Husk det igen: Følg ovenstående instruktioner for at reducere risikoen for brand, elek-
trisk stød eller personskade.

SÅDAN BRUGER DU DET
1. BRUGES SOM STANGSTØVSUGER:

1. Sæt metalrøret på hoveddelen som nedenfor, indtil du hører kliklyden.

2. Sæt elbørsten på slangen som vist nedenfor.
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2. TRYK PÅ KONTAKTEN FOR AT STARTE MASKINEN.
Kontrol af to sugehastigheder.

Turbo- Skift

c. Normal hastighed 
Første tryk for at bruge normal hastighed

d. Turbo-hastighed 
Tryk på turbo-hastighedsknappen for at starte med høj hastighed

e. Sluk 
Tryk på kontakten for at slukke for støvsugeren.

SÅDAN OPLADER DU:
Når indikatorlampen begynder at blinke, eller alle lamper slukkes, eller støvsugeren 
holder op med at fungere, skal du slukke for apparatet, sætte adapterstikket i oplad-
ningsporten for at starte opladningen og derefter sørge for, at opladerens stik er sat i 
stikkontakten. Under opladning blinker indikatorlysene, og når den er fuldt opladet, vil 
lyset blive ved med at lyse.

Opladningsport

SÅDAN VEDLIGEHOLDER DU FILTERET:
1) Tryk på knappen foran på støvbeholderen for at åbne støvbeholderen.
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2) Roterende tilbehør, tag HEPA-filteret ud, og rens derefter støvet inde i støvbeholde-
ren. 

3) Tag HEPA-filteret ud for at rengøre det. Hvis det rengøres med vand, skal du sørge 
for, at HEPA-filteret er tørt nok, før du sætter det tilbage.

4) Vask filterkassen og filteret med vand

5) Tør venligst filteret og filterkassen helt, før du monterer det igen.

6) Efter tørring monteres filteret på kabinettet.
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7) Sæt filterkassen tilbage i støvbeholderen

8) Luk dækslet til støvkoppen

FEJLFINDING:

Sugningen bliver svag

1. Tøm støvbeholderen

2. Kontrollér, om støvkoppen er installeret korrekt

3. Kontrollér, om filterkassen og filteret er installeret kor-
rekt.

4. Rengør filteret

Stop med at arbejde
1. Oplad batteriet

2. Rengør rullebørsten og lejet grundigt

Batteriet kan ikke holde 
til en oplader

1. Kontroller, om stikket allerede er sat i

2. Tjek, om stikket er brugbart
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BORTSKAFFELSE AF ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR (WEEE)
Dette produkt er omfattet af EU-direktivet om affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr (WEEE). Det må IKKE bortskaffes sammen med almin-
deligt husholdningsaffald. For at beskytte miljøet og fremme genbrug skal 
du bortskaffe produktet på en autoriseret genbrugsstation eller gennem 
en udpeget indsamlingsordning for elektronisk affald. Korrekt bortskaffel-
se hjælper med at reducere skadelige virkninger på miljøet og menneskers 
sundhed. 

Kontaktoplysninger: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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VACUUM CLEANER
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using an electrical appliance, basic precautions should always be followed, 
including the following

Warning: READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE

To reduce the risk or fire, electric shock or injury, please read these instructions careful-
ly

1. Store it indoors in a dry place out of the reach of children

2. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play 
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision 

3. Use only manufacturers recommended attachments as described in this manual 
misuse or use of any accessory or attachment other than those recommended, 
may present a risk of personal injury 

4. Take extra care when cleaning stairs.

5. Keep the appliance and accessories away from hot surface

6. Do not block the appliances openings or hinder air flow, keep openings free of any 
objects including dust, lint, clothing, fingers (and all parts of the body)

ELECTRICAL SAFETY
1. WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the detachable 

supply unit provided with this appliance 

2. Never modify the charger in any way.

3. The charger has been designed for a specific voltage. Always check that the voltage 
the same as that stated on the rating plate.

4.  Before using, check the charger cord for signs of damage or ageing. A damaged or 
entangled charger cord increases the risk of fire and electric shock.

5. Do not abuse the charger cord , 

6. Never carry the charger by the cord ,

7. Do not pull the cord to disconnect it from a socket , grasp the plug and pull to dis-
connect it.
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8. Don’ t wrap the cord around the charger when storing 

9. Keep the charger cord away from hot surfaces and sharp edges.

10. The supply cord cannot be replaced. If the cord is damaged, the charger should be 
replaced.

11. Do not handle the charger or the appliance with wet hands.

12. Do not store or charge the appliance outdoors.

13. The charger must be removed from the socket before removing the battery, clean-
ing or maintaining the appliance

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
BATTERY SAFETY
1. This appliance includes Li-ion batteries, do not incinerate batteries or expose to 

high temperatures, as they may explode

2. Please use the original battery. Using the wrong type of battery may cause danger

3. The battery is prohibited to be disassembled, hit, squeezed or thrown into the fire. If 
severe bulging occurs, stop using it.

4. To avoid liquid leakage, do not disassemble or collide the battery

5. Shorting the battery terminals may cause burns or fire:

6. When you dispose the appliance, remove the battery and dispose the battery safely 
in accordance with local regulations service

7. Before using the appliance and after any impact, check for signs of wear of damage 
and repair as necessary

8. DO not use the appliance if any part is damaged or defective

9. This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons. 
Repairs should be carried out by a service agent or a suitably qualified person in 
accordance with relevant safety regulations. Repairs by unqualified people could be 
dangerous.

10. Never modify the appliance in any way as this may increase the risk of personal 
injury:

11. Only use replacement parts or accessories provided or recommended by manufac-
turer

INTENDED USE:
1. This appliance has been designed for domestic dry vacuum cleaning only.

2. Do not pick up liquids or use on wet surfaces
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3. Do not pick up anything that is flammable, burning or smoking 

4. Use only as described in this manual:

5. Don’t use on concrete, tar macadam or other rough surfaces.

WARNING
1. Do not use water, solvents, or polishes to clean the outside of the appliance: wipe 

clean with a dry cloth.

2. Never immerse the unit in water and do not clean in a dish washer

Remind again: To reduce the risk or fire, electric shock or injury, please observe above 
instructions.

HOW TO USE
1. USE AS THE STICK VACUUM CLEANER:

1. Attach the metal tube to the main part as below until hearing the click sound.

2. Attach the power brush to the tube as shown below.
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2. PRESS THE SWITCH TO START THE MACHINE.
Two suction speeds control.

Turbo- Skift

a. Normal speed 
First press to use at normal speed

b. Turbo Speed 
Press turbo speed button to start with high speed

c. Turn Off 
Press the switch to turn off the vacuum cleaner.

HOW TO CHARGE:
When the indicator light begins to blink, or all lights turn off, or vacuum cleaner stops 
working, please turn off the appliance, insert adaptor socket into charging port to start 
charging, then make sure the plug of the charger has been inserted into the socket. 
When charging, the indicate lights will blink , and when fully charged, the light will keep 
on.

Opladningsport

HOW TO MAINTAIN THE FILTER:
1) Press the button at front of the dust tank, to open the dust cup
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2) Rotating attachment, take out the HEPA filter, then to clean the dust inside dust 
tank.

3) Take out the HEPA filter to clean. If clean by water, make sure HEPA filter is dry 
enough before assemble it back.

4) Wash the filter case and the filter by water

5) Please dry the filter and the filter case completely before assembling back

6) After drying, assemble the filter to the case
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7) Put the filter case back to the dust cup

8) Close the dust cup cover

TROUBLESHOOTING:

Suction gets weak

4. Empty the dust cup

5. Check if the dust cup is installed correctly

6. Check if the filter case and the filter are installed correct-
ly

7. Clean the filter

Stop working
8. Charge the vacuum

9. Clean the roller brush and the bearing thoroughly

Battery doesn’t hold a 
charger

10. Check if the plug has been inserted already

11. Check if the socket is useful
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DISPOSAL OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT (WEEE)
This product is subject to the EU Directive on Waste Electrical and Electro-
nic Equipment (WEEE). It must NOT be disposed of with regular household 
waste. To protect the environment and promote recycling, please dispose 
of the product at an authorized recycling facility or through a designated 
electronic waste collection scheme. Proper disposal helps reduce harmful 
effects on the environment and human health. 

Contact information: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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STØVSUGER
VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Når du bruker et elektrisk apparat, må du alltid følge grunnleggende forholdsregler, 
inkludert følgende

Advarsel: LES ALLE INSTRUKSJONER FØR DU BRUKER DENNE ENHETEN

Les disse instruksjonene nøye for å redusere risikoen for brann, elektrisk støt eller 
personskade.

1. Oppbevar den innendørs på et tørt sted utilgjengelig for barn.

2. Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover og personer med reduserte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap, hvis 
de har fått tilsyn eller instruksjon om hvordan apparatet skal brukes på en sikker 
måte og forstår farene som er involvert. Barn må ikke leke med apparatet. Rengjø-
ring og brukervedlikehold skal ikke utføres av barn uten tilsyn. 

3. Bruk kun produsentens anbefalte tilbehør som beskrevet i denne bruksanvisningen. 
Feil bruk eller bruk av annet tilbehør eller tilleggsutstyr enn det som er anbefalt, kan 
medføre fare for personskade. 

4. Vær ekstra forsiktig når du rengjør trapper.

5. Hold enheten og tilbehøret borte fra varme overflater

6. Ikke blokker noen av apparatets åpninger eller hindre luftstrømmen, og hold åpnin-
gene fri for gjenstander, inkludert støv, lo, klær, fingre (og alle kroppsdeler).

ELEKTRISK SIKKERHET
1. ADVARSEL: Bruk kun den avtakbare strømforsyningsenheten som følger med den-

ne enheten, til å lade batteriet. 

2. Laderen må aldri modifiseres på noen måte.

3. Laderen er konstruert for en bestemt spenning. Kontroller alltid at spenningen er 
den samme som angitt på typeskiltet.

4.  Før bruk må du kontrollere ladekabelen for tegn på skade eller aldring. En skadet 
eller sammenfiltret ladekabel øker risikoen for brann og elektrisk støt.

5. Ikke bruk ladekabelen på feil måte, 

6. Bær aldri laderen i ledningen,

7. Ikke trekk i ledningen for å trekke ut støpselet, men ta tak i støpselet og trekk i det 
for å trekke det ut.

8. Ikke vikle ledningen rundt laderen når du oppbevarer den. 
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9. Hold ladekabelen unna varme overflater og skarpe kanter.

10. Strømledningen kan ikke byttes ut. Hvis ledningen er skadet, må laderen skiftes ut.

11. Ikke håndter laderen eller enheten med våte hender.

12. Ikke oppbevar eller lad enheten utendørs.

13. Laderen må kobles fra før du tar ut batteriet, rengjør eller utfører service på enhe-
ten.

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
BATTERISIKKERHET
1. Denne enheten inneholder Li-ion-batterier som ikke må brennes eller utsettes for 

høye temperaturer, da de kan eksplodere.

2. Vennligst bruk det originale batteriet. Bruk av feil batteritype kan forårsake fare

3. Det er forbudt å demontere, slå på, knuse eller kaste batteriet i ilden. Slutt å bruke 
det hvis det oppstår alvorlig utbuling.

4. For å unngå væskelekkasje må du ikke demontere eller støte mot batteriet.

5. Kortslutning av batteripolene kan forårsake brannskader eller brann:

6. Når du kasserer enheten, må du ta ut batteriet og kassere det på en sikker måte i 
samsvar med lokale forskrifter.

7. Før du bruker enheten og etter enhver påvirkning, må du se etter tegn på slitasje 
eller skader, og reparere om nødvendig.

8. Ikke bruk enheten hvis noen av delene er skadet eller defekte.

9. Denne enheten inneholder batterier som bare kan skiftes ut av kvalifiserte per-
soner. Reparasjoner må utføres av et serviceverksted eller en kvalifisert person i 
samsvar med gjeldende sikkerhetsforskrifter. Reparasjoner utført av ukvalifiserte 
personer kan være farlige.

10. Ikke modifiser apparatet på noen måte, da dette kan øke risikoen for personskader:

11. Bruk kun reservedeler eller tilbehør som leveres eller anbefales av produsenten.

TILTENKT BRUK :
1. Dette apparatet er kun beregnet for tørrstøvsuging i hjemmet.

2. Ikke sug opp væsker eller bruk på våte overflater

3. Ikke plukk opp noe som er brennbart, brenner eller ryker. 

4. Må kun brukes som beskrevet i denne håndboken:

5. Må ikke brukes på betong, tjære, makadam eller andre ujevne overflater.
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ADVARSEL
1.  Ikke bruk vann, løsemidler eller poleringsmidler til å rengjøre apparatet utvendig, 

men tørk det av med en tørr klut.

2. Apparatet må aldri senkes ned i vann eller rengjøres i oppvaskmaskin.

Husk det igjen: Følg instruksjonene ovenfor for å redusere risikoen for brann, elektrisk 
støt eller personskade.

SLIK BRUKER DU DEN
1. BRUKES SOM STANGSTØVSUGER:

1. Fest metallrøret til hoveddelen som vist nedenfor, helt til du hører klikkelyden.

2. Fest den elektriske børsten til slangen som vist nedenfor.
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2. TRYKK PÅ BRYTEREN FOR Å STARTE MASKINEN.
Kontroll av to sugehastigheter.

Turbo- Skift

a. Normal hastighet 
Trykk først for å bruke normal hastighet

b. Turbo-hastighet  
Trykk på turbofartknappen for å starte i høy hastighet

c. Slå av 
Trykk på bryteren for å slå av støvsugeren.

HVORDAN LADE:
Når indikatorlampen begynner å blinke eller alle lysene slukkes eller støvsugeren slutter 
å fungere, slår du av enheten, plugger adapterpluggen inn i ladeporten for å starte 
ladingen og sørger deretter for at ladepluggen er koblet til stikkontakten. Indikatorlam-
pene blinker under lading, og når den er fulladet, vil lyset forbli på.

Opladningsport

SLIK VEDLIKEHOLDER DU FILTERET:
1) Trykk på knappen på forsiden av støvbeholderen for å åpne støvbeholderen.
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2) Roterende tilbehør, fjern HEPA-filteret og rengjør deretter støvet inne i støvbehol-
deren.

3) Ta ut HEPA-filteret for å rengjøre det. Hvis du rengjør med vann, må du sørge for at 
HEPA-filteret er tørt nok før du setter det inn igjen.

4) Vask filterboksen og filteret med vann

5) Tørk filteret og filterboksen helt før du setter det på plass igjen.

6) Etter tørking monteres filteret på skapet.
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7) Sett filterboksen tilbake i støvbeholderen

8) Lukk dekselet til støvkoppen

FEILSØKING:

Suget blir svakt

1. Tøm støvbeholderen

2. Kontroller om støvkoppen er riktig montert

3. Kontroller at filterboksen og filteret er riktig installert.

4. Rengjør filteret

Slutt å jobbe
1. Lad batteriet

2. Rengjør rullebørsten og lageret grundig

Batteriet kan ikke holde 
en lader

1. Sjekk om støpselet allerede er satt i

2. Sjekk om kontakten er brukbar
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AVHENDING AV ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UTSTYR (WEEE)
Dette produktet er omfattet av EU-direktivet om avfall fra elektrisk og 
elektronisk utstyr (WEEE). Det må IKKE kastes sammen med vanlig 
husholdningsavfall. For å beskytte miljøet og fremme resirkulering, må du 
levere produktet til et autorisert resirkuleringssenter eller til en godkjent 
innsamlingsordning for elektronisk avfall. Riktig avhending vil bidra til å 
redusere skadelige effekter på miljøet og menneskers helse. 

Kontaktinformasjon: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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DAMMSUGARE
VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR
När du använder en elektrisk apparat ska du alltid följa grundläggande försiktighetsåt-
gärder, bland annat följande

Varning: LÄS ALLA INSTRUKTIONER INNAN DU ANVÄNDER DENNA APPARAT

Läs dessa anvisningar noggrant för att minska risken för brand, elektriska stötar eller 
personskador.

1. Förvara den inomhus på en torr plats utom räckhåll för barn.

2. Denna apparat får användas av barn från 8 år och uppåt och personer med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap, om de 
har fått tillsyn eller instruktioner om hur apparaten ska användas på ett säkert sätt 
och förstår de risker som finns. Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och 
användarunderhåll får inte utföras av barn utan uppsikt. 

3. Använd endast de tillbehör som rekommenderas av tillverkaren och som beskrivs i 
den här bruksanvisningen. Felaktig användning eller användning av andra tillbehör 
eller redskap än de rekommenderade kan medföra risk för personskador. 

4. Var extra försiktig när du städar trappor.

5. Håll enheten och tillbehören borta från heta ytor

6. Blockera inte några av apparatens öppningar eller hindra luftflödet och håll öppning-
arna fria från föremål som damm, ludd, kläder, fingrar (och alla delar av kroppen).

ELEKTRISK SÄKERHET
1. VARNING: Batteriet får endast laddas med hjälp av den löstagbara nätdelen som 

medföljer apparaten. 

2. Modifiera aldrig laddaren på något sätt.

3. Laddaren är konstruerad för en viss spänning. Kontrollera alltid att spänningen är 
densamma som den som anges på märkskylten.

4.  Kontrollera laddkabeln före användning för tecken på skador eller åldrande. En ska-
dad eller trasslig laddningskabel ökar risken för brand och elektriska stötar.

5. Använd inte laddningskabeln på fel sätt, 

6. Bär aldrig laddaren i sladden,

7. Dra inte i sladden för att dra ur kontakten, utan ta tag i kontakten och dra i den för 
att dra ur kontakten.

8. Vira inte sladden runt laddaren när du förvarar den. 
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9. Håll laddningskabeln borta från heta ytor och vassa kanter.

10. Nätkabeln kan inte bytas ut. Om sladden är skadad måste laddaren bytas ut.

11. Hantera inte laddaren eller enheten med våta händer.

12. Förvara eller ladda inte enheten utomhus.

13. Laddaren måste kopplas ur innan batteriet tas ur, rengöring eller service utförs på 
enheten.

VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR
BATTERISÄKERHET
1. Denna apparat innehåller litiumjonbatterier som inte får brännas eller utsättas för 

höga temperaturer eftersom de kan explodera.

2. Använd endast originalbatterier. Användning av fel typ av batteri kan orsaka fara

3. Det är förbjudet att demontera, slå sönder, krossa eller kasta batteriet i elden. Sluta 
använda batteriet om det blir kraftigt utbuktat.

4. För att undvika vätskeläckage får batteriet inte demonteras eller stötas till.

5. Kortslutning av batteripolerna kan orsaka brännskador eller brand:

6. När du kasserar enheten ska du ta ut batteriet och kassera det på ett säkert sätt i 
enlighet med lokala bestämmelser.

7. Kontrollera före användning och efter alla stötar om det finns tecken på slitage eller 
skador och reparera vid behov.

8. Använd inte apparaten om någon del är skadad eller defekt.

9. Denna apparat innehåller batterier som endast får bytas ut av behörig personal. 
Reparationer måste utföras av en serviceverkstad eller en behörig person i enlighet 
med gällande säkerhetsbestämmelser. Reparationer som utförs av okvalificerade 
personer kan vara farliga.

10. Modifiera aldrig enheten på något sätt eftersom detta kan öka risken för personska-
dor:

11. Använd endast reservdelar eller tillbehör som levereras eller rekommenderas av 
tillverkaren.

AVSEDD ANVÄNDNING:
12. Denna apparat är endast avsedd för torrdammsugning i hemmet.

13. Får inte suga upp vätskor eller användas på våta ytor

14. Lyft inte upp något som är brandfarligt, brinner eller ryker. 

15. Använd endast enligt beskrivningen i denna bruksanvisning:
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16. Får inte användas på betong, tjära, makadam eller andra grova ytor.

VARNINGSMEDDELANDE
1. Använd inte vatten, lösningsmedel eller polermedel för att rengöra apparatens 

utsida, utan torka av den med en torr trasa.

2. Sänk aldrig ner apparaten i vatten eller rengör den i diskmaskin.

Kom ihåg det igen: Följ anvisningarna ovan för att minska risken för brand, elektriska 
stötar eller personskador.

SÅ HÄR ANVÄNDER DU DEN
1. ANVÄNDS SOM DAMMSUGARE PÅ STOLPE:

1. Fäst metallröret på huvuddelen enligt nedan tills du hör ett klickande ljud.

2. Fäst den elektriska borsten på slangen enligt bilden nedan.
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2. Tryck på strömbrytaren för att starta maskinen.
Styrning av två sughastigheter.

Turbo- Skift

a. Normal hastighet 
Tryck först för att använda normal hastighet

b. Turbo-hastighet  
Tryck på turbofartknappen för att starta med hög hastighet

c. Stäng av 
Tryck på strömbrytaren för att stänga av dammsugaren.

HUR MAN LADDAR:
När indikatorlampan börjar blinka eller alla lampor slocknar eller dammsugaren slutar 
fungera, stäng av enheten, sätt in adapterkontakten i laddningsporten för att starta 
laddningen och se sedan till att laddningskontakten är ansluten till vägguttaget. Under 
laddningen blinkar indikatorlamporna och när den är fulladdad lyser lampan.

Opladningsport

HUR MAN UNDERHÅLLER FILTRET:
1) Tryck på knappen på dammbehållarens framsida för att öppna dammbehållaren.
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2) Rotera tillbehören, ta bort HEPA-filtret och rengör sedan dammet i dammbehålla-
ren.

3) Ta ut HEPA-filtret för att rengöra det. Om du rengör med vatten, se till att HEPA-fil-
tret är tillräckligt torrt innan du sätter tillbaka det.

4) Tvätta filterboxen och filtret med vatten

5) Torka filtret och filterboxen helt innan du sätter tillbaka dem.

6) Efter torkning monteras filtret på kapslingen.
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7) Sätt tillbaka filterlådan i dammbehållaren

8) Stäng locket till dammbehållaren

FELSÖKNING:

Sugningen blir svag

1. Töm dammbehållaren

2. Kontrollera om dammskyddet är korrekt installerat

3. Kontrollera att filterboxen och filtret är korrekt installe-
rade.

4. Rengör filtret

Sluta arbeta
1. Ladda batteriet

2. Rengör rullborsten och lagret noggrant

Batteriet kan inte hålla 
en laddare

1. Kontrollera om kontakten redan är inkopplad

2. Kontrollera om kontakten är användbar
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AVFALLSHANTERING AV ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING (WEEE)
Denna produkt omfattas av EU:s direktiv om avfall som utgörs av eller 
innehåller elektriska eller elektroniska produkter (WEEE). Den får INTE 
kastas bland vanligt hushållsavfall. För att skydda miljön och främja 
återvinning ska produkten lämnas till en auktoriserad återvinningscentral 
eller till ett särskilt insamlingssystem för elektroniskt avfall. Korrekt 
avfallshantering bidrar till att minska skadliga effekter på miljön och 
människors hälsa. 

Kontaktinformation: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tel: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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